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nI7w'71 0»n'7 Family Wellins

This Shabbos we have a special Kiddush sponsored by Family
Wellins who are making aliyah to go and live in Ramat Beit Shemesh
in Yerushalayim on 18" August. We wish them Di7w'71 o*nY7 and

will miss their presence in the kehillo.

There are stil a couple of slots free for people to sponsor
kiddushim, please get in touch with the gabboim if you are
interested for further details.

Last In The Series
Rabbi Kupetz’'s final shiur on Megillas Eicha
takes place this Sunday.

Mincha and Maariv are at 7.45pm. The shiur for
men is from 8.15pm-9.00pm in the Shul.

If you have suggestions for further shiurim,
please get in touch with Mark Duman.

Advance Reminder

Tisha B'Av is next Sunday. Times for davening will be included in
next week’s newsletter. However, we take this opportunity to
remind members that the Taanis starts after Shabbos.

Members should remember to bring their shoes to shul before
Shabbos so that they can be changed before Maariv.

Gematria Match Torah Tidbits (OU Israel)
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These are the first pesukim of Matos & Mas'ei. They have the same
gematria. First of all, that's a rarity. Second of all, if any two sedras
were to have their first pesukim matching gematriyas, it should be
Matos and Mas'ei, because they are the two most often combined
sedras.

Artist’s impression of the front elevation of the new shul as seen from Bury New
Road

Kinder and Gentler Killers

Rabbi Mordechai Kamenetzky (Torah.org)

This week we read about the cities of refuge. A man who kills
someone accidentally is exiled to an Ir Miklat, a city of refuge. In
additions to killers, a very distinguished group of people, the
Levites, lived in those cities. Their job was something similar to
today's Rabbis. They traveled throushout lIsrael, teaching and
preaching. The Levites would return to their homes and neighboors,
people who killed through carelessness, who were convicted
slaughterers of sorts. They played an integral role in the killer's
rehabilitation.

The sentence imposed on the killers was also very unique. It was
not defined by time, but rather by circumstance. The killers would
go free only when the Kohen Gadol (High Priest) would die. The
Talmud in Makos tells us that the Kohen Gadol's family members
were quite worried. They were not concerned that there would
be an assassination plot against the Kohen Gadol's life. They were
worried that the convicts would pray that the Kohen Gadol would
die before his due time, thus releasing them early. In order to
dissuade them, the mother of the Kohen Gadol would distrioute
food and clothing to the inmates to deter them from praying that
her son die.

It is hard to understand. Are there no loved ones waiting for these
outcasts with food and clothing to be offered upon release? Were
the Kohen Gadol's mom's cookies worth exile in the city of refuge?

Continued overleaf

The Week Ahead

'O v nav Rosh Chodesh Av
Mincha 7.30pm
Candle Lighting 7.50-7.55pm
Seder Halimud 8.40am

w7 [NT 90 9.20am
Shacharis 9.00am
Mincha 1% Minyan 6.00pm
Mincha 2" Minyan 9.00pm
Rov’'s Mishnayos Shiur 9.30pm
Maariv & Motzei Shabbos 10.05pm
Shacharis

Sunday 1% Minyan 7.20am
Sunday 2™ Minyan 8.90am

Mon / Thurs 7.10am

Tues / Wed/ Fri 7.20am
Mincha & Maariv All Week 7.45pm

www.ohryerushalayim.org.uk



How did these gifts work as bribes?

Reb Aryeh Levine took it upon himself to visit Jewish inmates,
mostly members of the Irgun, held under British rule prior to Israel's
statehood. He became like a father to those prisoners, bringing
them food, clothes and love. For years, despite sweltering heat
and frigid rains, he never missed a Shabbos visit, save one.

Once, in the midst of a Shabbos service, a very excited messensger
called him out of the prison. Reb Aryeh's daughter had become
paralyzed and the doctors were helpless. He was needed for
support at home, immediately. After the Shabbos, an Arab
messenger was sent by the concerned inmates to inquire what
tragedy interrupted the weekly visit.

The next Shabbos, despite the enduring tragedy at home, the
Rabbi went to the prison as usual. Normally during the Torah
reading, prisoners would pledge a few coins to charity. This week
the donations were far different.

"I will give up a week of my life for the sake of Reb Aryeh's
daughter," the first convict pledged. Another prisoner announced
that he would give a month from his. Each one called to the Torah
upped the previous pledge until the last prisoner cried out, "what
is our life compared to Reb Aryeh's anguish? | will give all my
remaining days for the sake of the Rabbi's daughter."

At this unbelievable display of love and affection, Reb Aryeh broke
down and wept.

Miraculous as it may sound, that Saturday night Reb Aryeh's
daughter began to move and within days was fully recovered.

The cities of refuge were not jails, nor were they mere detention
camps. They were environments in which reckless people became
aware that careless actions have serious ramifications. They were
constantly under the influence of their neighbors, the Levites. They
would observe them pray, learn, and teach others. They would see the
epitome of awareness and care for fellow beings.

The mission of the Kohen Gadol's mother was not just to distrioute
food. It was to develop a bond with those people whose
carelessness spurred a death. They saw the love a parent had for her
son as she subconsciously plead with the inmates to spare her child.
They saw how a total stranger, despite her great esteem, would make
sure that their needs in the city of refuge were cared for. They may
have even thought of the loved one they killed and his family.

After developing an awareness of life, they would never be able to
pray for the death of anyone, even if it meant their own freedom. In
fact, they, like Reo Aryeh's prisoners, may have offered their years for
the merit of the Kohen Gadol.

The Torah can not punish without teaching and rehabilitating. It infuses a
love for life and spirituality into former careless killers. Its goal is to mold
a new person whose attitudes will cause him to be kinder, gentler, and
a lot more careful.

The story was adapted from A Tzadik in Our Time, by Simcha Raz, (c) 1976 Feldheim Publishers.

A Fresh Look — at Life
Rabbi Label Lam (Torah.org)

They journeyed from Rephidim and encamped in the Wildemess of
Sinai. They journeyed from the Wildemess of Sinai and encamped in
Kivros Halaava. (Bamidbar 33:76-17)

Why does the Torah bother to tells us, for each of the 42 journeys,
where they traveled from? It's always the prior destination.

The Talmud (Shabbos 9A) tells us that Rabbah would begin his Torah
lessons with a joke. Part of the reason for this practice was to ready the
students to learn something new. To hear a new idea one must be
willing to shed some old assumptions. A good joke has that quality of
being able to challenge our ordinary perceptions of reality. As we try

to make sense out of life or a given scene, we tend to fill in the
details with facts based upon our prior experiences. Some of that
old baggage may actually run interference with the ability to
understand the new. Then we are surprised. Our conceptual
boxes are suddenly burst, our paradigms shattered, and in need
of adjustment. We are now ready to leamn.

A farmer came to the big city to be fitted for his first suit so he
could be in fashion- step at a family wedding. He came to a tailor
with a fine reputation who took careful note of the man’s
measurements and specifications before selecting a worthy bolt of
cloth. The farmer returned on the day of the big family event to
pick up his new custom made suit. The tailor confidently handed it
him and pointed him to the dressing room.

The poor farmer was could hardly squeeze his first leg in and then
only with great effort again his second leg. He was ready to shout
out with frustration when he found himself completely distorting
his body only to be able to clasp the suit pants closed. The jacket
was equally a disaster. Hardly able to breath, the farmer shouted
gruffly to the tailor, “What did you do to me? | have nothing to
wear to the wedding tonight! You have ruined me!” Alarmed at
first, the tailor took a good look, chuckled, and replied, “Foolish
farmer! Before you try on a new suit you must first remove your
over-alls!”

Someone coming for a first Shablbos, or going to Israel for the very
first time, or encountering a Rebbe has no idea what goodness lies
ahead. No amount of words could prepare that person. Similarly,
someone transitioning from work to home has to make an
astronaut-like adjustment to adapt to an environment with a
completely different set of values. He may the big boss there but it
won't work here. When leaving the parental home for marriage the
Torah admonishes early on, “Therefore a man should leave his
mother and father and cling to his wife...” (Bereishis 2:24) He is
not expected to literally abandon his parents but rather to rid him-
self of his selfish and dependant attitude.

The best one might do to adjust to the new is to be ready to shed
any old and inapplicable assumptions of the past. Then, with the
old coat of paint removed, one is more mentally and emotionally
available for a new coat, with a fresh look- at life.

Hidden journeys
D Fine (ShortVort.com)

It's always good to have a bit of hidden depth of a pasuk revealed
that you did not know existed; it makes you realise the infinite
wisdom and depth of the Torah of HaShem.

The Kotzker Rebbe provides a great example in our sedra of
Massei. He quotes the pasuk which introduces the listing of the
journeys of Bnei Yisrael in the desert; these are the jouneys of Bnei
Visrael (33;1). He says that these are not only the journeys from the
desert to the verge of Eretz Yisrael, but they also include the
journeys that Bnei Yisrael are to make in their various galuyos in the
future. These are the hidden meanings that we do not know the
full extent of.

Perhaps one example (I heard this from Rav Amram Landau) is the
journey to a place called Chashmonah (33;29). Does the word
Chashmonah ring a bell? It reminds us of Chashmona'im and thus of
the Chanuka story -and to put the icing on the cake, guess what
number journey this journey to Chashmonah was? Yes, that's
correct, it was the 25th journey that 'they camped/rested
(vayachanu) in Chashmonah', Chanuka comes from the words
'chanu caf heh' - they rested on the 25th (Ran Mesechta Shabbes
%b in Rif).

Good Shabbos!
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